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1 Vue d'ensemble et application 
Le thermostat électronique de radiateur HR 80 est un composant 
du système de régulation de zone. Il peut être monté sur la plupart 
des vannes thermostatiques de radiateurs. Son installation s'ef-
fectue sans vidange de l'installation et sans câblage. 
 

Vous pouvez modifier la température ambiante souhaitée soit: 
• à la main avec la molette de réglage sur le bloc de régulation du 

thermostat électronique de radiateur 
• avec l’unité de commande centrale

1.1 Contenu du système (Fig. A) 
1 Bloc de régulation  
2 Tête de vanne 
3 Adaptateur Danfoss RA 

4 Piles 
5 Adaptateur Caleffi 

1.2 Eléments de commande et affichage (Fig. B, C) 
1 Ecran: affiche la tempéra-

ture de consigne (souhai-
tée) actuelle et d’autre in-
formations sur l’état du 
système. 

2 Molette de réglage sur le 
bloc de régulation: permet 
une dérogation manuelle de 
la température souhaitée. 

3 Symbole de transmission 
RF à l’unité de commande 
centrale. 

4 Symbole de séparation du 
bloc de régulation et de la 
tête de vanne. 

5 Température de consigne 
souhaitée. 

6 Symbole de la valeur réelle 
venant de l’unité de com-
mande centrale (option). 

2 Montage 
► Enlever l’ancienne tête thermostatique. 

2.1 Placer/changer les piles (Fig. D) 
► Ouvrir le compartiment à piles (Fig. D). 
► Le cas échéant, enlever les piles déchargées. 

Ne pas jeter les piles déchargées avec les ordures 
domestiques, mais mettre dans un endroit prévu à cet 
effet. 

Toujours remplacer les deux piles. 
Utiliser uniquement des piles 1,5-V alkaline de type 
LR06-AA. 

► Placer les nouvelles piles dans le compartiment à piles. Veiller à 
ce que la polarité soit correcte! 

► Fermer le compartiment à piles. 

Lorsqu'on remplace les piles après une reconnaissance 
réussie,  apparaît à l'écran (voir chap. 2.5). 

2.2 Séparer le bloc de régulation de la tête de vanne  
(Fig. E, F) 

► Tourner la pointe du clips de verrouillage (1) vers le haut pour 
déverrouiller l’ensemble (Fig. E). 

► Séparer le bloc de régulation et la tête de vanne (Fig. F). 

2.3 Monter la tête de vanne (Fig. G, H, I) 
Les vannes Honeywell-Braukmann, MNG, Heimeier, 
Junkers, Landis & Gyr 'Duogyr' ne requièrent pas 
d'adaptateur. Adaptateur pour vannes Oventrop, Danfoss, 
Herz et Vaillant, voir chap. 4 (au verso). 

► Tourner la molette de réglage (3) de la tête de vanne dans le 
sens contraire des aiguilles d'une montre, jusqu'à ce que la 
butée (1) de la molette de réglage se trouve contre la butée (2) 
du boîtier (Fig. G). 

► Faire glisser la tête de vanne sur la vanne thermostatique de 
radiateur (Fig. H). 

► Faire glisser l'écrou moleté métallique sur le filet de la vanne 
thermostatique de radiateur (Fig. I). 

► Serrer à fond l’écrou moleté métallique sans outil (Fig. I). 
CONSEIL: Le plus facile pour contrôler le montage correct de la

tête de vanne est lorsque le chauffage central est 
enclenché. Le radiateur devient chaud si la tête de 
vanne est correctement montée (molette de réglage 
en butée à gauche). 

2.4 Reconnaissance du HR 80 avec l’unité de  
commande (Fig. J) 

Attention! 

Le thermostat électronique de radiateur HR 80 
communique par radio-fréquence avec l’unité de 
commande centrale. 
► Lors du choix du lieu de fonctionnement, veiller à 

rester à distance d’env. 1–2 m d’appareils 
radioélectriques tels qu’écouteurs radio, 
téléphones sans fil à la norme DECT, etc. 

Les composants du système de régulation de zone doivent être 
affectés à l’unité de commande centrale lors de la mise en service. 
Ce processus est appelé reconnaissance. 

D’abord lire toutes les étapes pour cette phase de recon-
naissance, puis l’exécuter. Le mode de reconnaissance 
reste actif sur le thermostat électronique de radiateur 
HR 80 pendant maximum 4 minutes.  

► Amener le bloc de régulation à proximité de la tête de vanne 
thermostatique correspondante. 

► Appuyer sur la touche reconnaissance (1, Fig. J) pour env. une 
seconde et ensuite la relâcher.
Lorsqu'on relâche la touche reconnaissance, le symbole 
clignote et le numéro de version du logiciel est affiché pendant 
30 secondes. 

Si plusieurs thermostats électroniques de radiateur doivent être 
commandés en parallèle dans une même zone:  
► Appuyer successivement sur la touche reconnaissance de 

chaque thermostat électronique de radiateur. 
► Activer le mode reconnaissance sur l’unité de commande cen-

trale (voir guide d’installation de l'unité de commande centrale). 
Pendant la phase de reconnaissance, le symbole  indiquant 
que ce mode est affiché en continu à l'écran du thermostat 
électronique de radiateur. L'affichage suivant apparaît: 

 . 
Le thermostat électronique de radiateur reçoit maintenant les 
informations relatives à la communication de l'unité de commande 
centrale. Ce processus peut durer jusqu'à 4 minutes.  

Echec de la reconnaissance 
La reconnaissance a échouée si le symbole  s'éteint. 
Procéder alors aux mesures suivantes: 

► Eloigner les appareils gênants ou faisant écran. p. ex. casque 
d'écoute sans fil, téléphones sans fil, haut-parleurs, commande 
d'ouverture de porte de garage, etc. 

► Répéter la phase de reconnaissance. 

Si le symbole  s'éteint en fonctionnement normal, une 
nouvelle phase de reconnaissance n'est pas nécessaire. 
Les piles de l'unité de commande centrale sont peut-être 
déchargées. Après un changement de pile, le HR 80 sera 
automatiquement synchronisé. 
La température de consigne du thermostat électronique 
de radiateur est automatiquement réglée sur 20 °C. 

1 Panoramica ed uso 
Il regolatore del radiatore HR 80 è un componente del sistema di 
regolazione monoambiente e può essere montato su tutte le nor-
mali valvole di radiatore. Non si formano macchie di sporco o di 
calcare. 
La temperatura può essere modificata ... 
• manualmente agendo sulla manopola dell'elemento di comando 

del regolatore del radiatore 
• con l'unità di comando centralizzato 

1.1 Materiale fornito (fig. A) 
1 Elemento di comando 
2 Attacco della valvola 
3 Adattatore Danfoss RA 

4 Batterie 
5 Adattatore Caleffi 

1.2 Elementi di comando e display (fig. B e C) 
1 Display: indica la tempera-

tura attualmente impostata 
e le informazioni sull'appa-
recchio. 

2 Manopola dell'elemento di 
comando:  
consente la regolazione 
manuale della temperatura. 

3 Simbolo indicante il 
collegamento con l'unità di 
comando centralizzato. 

4 Simbolo per la separazione 
dell'elemento di comando e 
l'attacco della valvola. 

5 Temperatura nominale 
6 Simbolo per il valore effet-

tivo proveniente dall'unità di 
comando centralizzato (op-
zionale). 

2 Montaggio 
► Smontare il vecchio termostato. 

2.1 Montaggio/sostituzione delle batterie (fig. D) 
► Aprire il vano delle batterie (fig. D). 
► Togliere le batterie scariche eventualmente presenti all'interno. 

Non smaltire le batterie scariche insieme ai rifiuti 
domestici; riconsegnarle al centro di vendita 
conformemente alle norme in materia. 

Sostituire sempre entrambe le batterie. 
Usare solo batterie Alkaline da 1,5 V del tipo LR06. 

► Inserire le batterie nuove nel loro vano. Attenzione alla polarità 
corretta! 

► Chiudere il vano delle batterie. 

Se al termine del teach-in si sostituiscono le batterie, sul 
display compare  (vedi cap. 2.5). 

2.2 Separazione dell'elemento di comando dall'attacco 
della valvola (fig. E e F) 

► Ruotare in alto la leva (1) per aprire la chiusura (fig. E). 
► Tirando, allontanare l'elemento di comando dall'attacco della 

valvola (fig. F). 

2.3 Montaggio dell'attacco della valvola (fig. G, H e I) 
Le valvole Honeywell-Braukmann, MNG, Heimeier, 
Junkers, Landis & Gyr 'Duogyr' non richiedono adattatori.  
Adattatore per valvole Oventrop, Danfoss, Herz e Vaillant: 
vedi a tergo, cap. 4. 

► Ruotare la manopola (3) dell'attacco della valvola in senso 
antiorario fino a portare il dente (1) a contatto con il fermo (2) 
dell'alloggiamento (fig. G). 

► Applicare l'attacco della valvola sulla valvola del radiatore (fig. H). 
► Applicare il dado metallico zigrinato sulla filettatura della valvola 

del radiatore (fig. I). 
► Serrare a fondo il dado metallico zigrinato senza usare attrezzi 

(fig. I). 

SUGGERIMENTO: Il modo più semplice per verificare la corret-
tezza del montaggio dell'attacco della val-
vola è con riscaldamento acceso. Se l'at-
tacco della valvola è installato corretta-
mente, il radiatore si scalda (manopola 
completamente a sinistra). 

2.4 Attivazione del teach-in (fig. J) 

Attenzione! 

Il regolatore del radiatore comunica via radio con l'u-
nità di comando centralizzato. 
► Nella scelta del luogo di installazione tenere pre-

sente una distanza minima di 1–2 m da apparec-
chi che trasmettono o ricevono onde elettroma-
gnetiche, ad esempio cuffie radio, telefoni cordless 
conformi allo standard DECT, ecc. 

Prima di poter mettere in funzione nuovi componenti del sistema di 
regolazione, deve essere effettuata l’assegazione all'unità di co-
mando centralizzato. Questo processo viene chiamato "Teach-in". 

Prima leggere e poi eseguire tutte le operazioni necessa-
rie per il teach-in. Il modo operativo di teach-in resta attivo 
sul regolatore del radiatore per max. 4 minuti.  

► Portare l'elemento di comando nelle immediate vicinanze del 
relativo attacco della valvola. 

► Premere e tenere premuto il tasto di teach-in (1, fig. J) per un 
secondo. 
Rilasciando inizia a lampeggiare il simbolo  ed il numero di 
versione del software viene visualizzato per 30 secondo. 

Se in un locale si devono controllare simultaneamente più regola-
tori per radiatore:  
► Premere in successione i tasti di teach-in di tutti i regolatori. 
► Attivare il teach-in sull'unità di comando centralizzato (vedi le 

istruzioni per l’uso dell'unità di comando centralizzato). 

Durante il teach-in, il display del regolatore del radiatore vi-
sualizza costantemente il simbolo . Compare la scritta: 

.
Il regolatore del radiatore riceve dati dall'unità di comando centra-
lizzato. Questo processo può durare anche 4 minuti.  

Teach-in fallito 
Il teach-in è fallito se il simbolo  scompare. Adottare i 
seguenti provvedimenti: 

► Allontanare gli apparecchi di disturbo/schermatura, ad esempio 
cuffie radio, telefoni cordless, altoparlanti, apparecchio per aprire 
il portone del garage, ecc. 

► Ripetere il teach-in. 

Se nel modo operativo normale scompare il simbolo , 
non è necessario ripetere il teach-in. Probabilmente le 
batterie dell'unità di comando centralizzato sono scariche. 
Dopo la sostituzione delle batterie, l'HR 80 viene 
risincronizzato automaticamente. 
La temperatura sul regolatore del radiatore viene 
impostata automaticamente su 20 °C. 

1 Generalidades y uso 
El termostato de radiador HR 80 forma parte del sistema de regu-
lación de zonas. Se puede montar en válvulas de radiador de 
varias marcas existentes en el mercado. No se forman manchas de 
suiedad ni de humedad. 
La temperatura de consigna se puede cambiar... 
• de forma manual con la rueda de ajuste situada en el cabezal

de control del termostato de radiador 
• desde el mando central 

1.1 Material suministrado (fig. A) 
1 Cabezal de control 
2 Módulo de acoplamiento de 

la válvula 
3 Adaptador Danfoss RA 

4 Pilas 
5 Adaptador Caleffi 

1.2 Elementos de mando y pantalla (figs. B y C) 
1 Pantalla: muestra la tempe-

ratura ajustada e informa-
ción sobre el aparato. 

2 Rueda del cabezal de 
control: permite ajustar ma-
nualmente la temperatura. 

3 Símbolo de conexión con el 
mando central. 

4 Símbolo para la separación 
del cabezal de control y el 
módulo de acoplamiento. 

5 Temperatura ajustada 
6 Símbolo del valor real 

procedente del mando 
central (opcional). 

2 Montaje 
► Retire el termostato antiguo. 

2.1 Instalación o sustitución de las pilas (fig. D) 
► Abra el compartimento de las pilas (fig. D). 
► En caso necesario, extraiga las pilas descargadas. 

No tire las pilas usadas a la basura, deposítelas en los lu-
gares adecuados de acuerdo con las normativas legales 
al respecto. 

Sustituya siempre las dos pilas. 
Utilice únicamente pilas Alkaline de 1,5 V del tipo LR06. 

► Inserte las pilas nuevas en el compartimento de las pilas. 
Compruebe que la polaridad sea la correcta. 

► Cierre el compartimento de las pilas. 

Si al término de un reconocimiento válido se cambian las 
pilas, aparecerá en pantalla el mensaje  (consulte el 
apartado 2.5). 

2.2 Separación del cabezal de control y el módulo de 
acoplamiento (figs. E y F) 

► Gire hacia arriba las orejetas de desbloqueo (1) para abrir el 
cierre (fig. E). 

► Extraiga el módulo de acoplamiento del cabezal de control 
(fig. F). 

2.3 Montaje del módulo de acoplamiento (fig. G, H, I) 
Las válvulas Honeywell-Braukmann, MNG, Heimeier, 
Junkers o Landis & Gyr 'Duogyr' no necesitan un 
adaptador. Si desea información sobre adaptadores para 
las válvulas Oventrop, Danfoss, Herz y Vaillant, consulte 
el apartado 4 (en la otra cara). 

► Gire la rueda de ajuste (3) del módulo de acoplamiento de la vál-
vula en el sentido contrario al de las agujas del reloj hasta que el 
tope (1) de la rueda coincida con el tope (2) de la carcasa (fig. G). 

► Una el módulo de acoplamiento a la válvula del radiador (fig. H). 
► Gire la tuerca moleteada metálica sobre la rosca de la válvula del 

radiador (fig. I). 
► Apriete la tuerca moleteada metálica. No utilice herramienta 

alguna para ello (fig. I).

CONSEJO: La forma más fácil de comprobar el correcto 
montaje del módulo de acoplamiento será hacerlo 
cuando la calefacción central esté encendida. Si 
el módulo de acoplamiento se ha montado 
correctamente, el radiador se calentará (rueda de 
ajuste en el tope izquierdo). 

2.4 Activación del reconocimiento (fig. J) 

Atención 

El termostato de radiador se comunica con el mando 
central sin necesidad de hilos. 
► Mantenga una distancia minima aproximada de 1 

a 2 m a respecto a aparatos inalámbricos, como 
auriculares o teléfonos que cumplan la norma 
DECT, etc. 

Los nuevos componentes del sistema de regulación de zonas de-
berán asignarse al mando central antes de empezar a funcionar. A 
este proceso se le llama "Reconocimiento". 

Lea toda la información sobre este proceso antes de lle-
varlo a cabo. El proceso de reconocimiento permanece 
activo en el termostato de radiador un máximo de 
4 minutos.  

► Coloque el cabezal de control lo más cerca posible del módulo 
de acoplamiento correspondiente. 

► Presione el botón de reconocimiento (1, fig. J) y tenerlo 
presionado par un secundo. 
Al soltar, el símbolo  parpadea y el número de versión del 
software se visualiza durante 30 segundos. 

Si desea utilizar varios termostatos de radiador en una sala al 
mismo tiempo:  
► Pulse sucesivamente los botones de reconocimiento de todos los 

termostatos de radiador. 
► Active el reconocimiento en el mando central (consulte para ello 

el manual de instrucciones del mando central). 

Durante el proceso de reconocimiento, el símbolo  perma-
necerá en la pantalla del termostato de radiador. Aparecerá 
el mensaje: .

El termostato de radiador recibe los datos del mando central. Este 
proceso de recepción puede durar hasta 4 minutos.  

Reconocimiento fallida 
Si el símbolo  desaparece significará que el proceso de 
reconocimiento ha fallado. Siga estos pasos: 

► Aleje el componente que ha provocado el fallo por interferencias, 
p. ej. auriculares o teléfonos inalámbricos, altavoces o mando a 
distancia de garaje. 

► Repita el proceso de reconocimiento. 

Si durante el funcionamiento normal vuelve a desaparecer 
el símbolo , no será necesario volver a iniciar el pro-
ceso. Es probable que se hayan gastado las pilas del 
mando central. Al cambiar las pilas, el termostato HR 80 
se volverá a sintonizar automáticamente. 
La temperatura del termostato de radiador se ajustará de 
forma automática a 20 °C. 
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2.5 Terminer le montage du HR 80 (Fig. K, L, M) 
► Tourner les clips de fixation du bloc de régulation jusqu'à ce que 

la pointe soit orientée vers le haut (Fig. K). 
Le verrouillage de la tête de vanne s'ouvre. 

► Faire glisser le bloc de régulation sur la tête de vanne (Fig. L). 
► Tourner à nouveau le clips de fixation sur le côté (Fig. M). 

Le bloc de régulation et la tête de vanne sont solidement 
assemblés. A l'écran de l'HR 80, le symbole  s'éteint. Le 
régulateur de radiateur est maintenant prêt à fonctionner. 

2.6 Monter le thermostat électronique de radiateur  
sur une autre vanne thermostatique 

Avant de visser le thermostat sur une autre vanne thermostatique: 
► Séparer la tête de vanne du bloc de régulation. 
► Monter la tête de vanne comme décrit au chap. 2.3. 

3 Commande 

 
Chaque modification locale de la température de 
consigne reste valable aussi longtemps qu'elle n'est pas 
automatiquement écrasée par un programme de 
temporisation. 

La température de consigne est gérée par l'unité de commande. 
Aucune programmation horaire ne sera faite sur le HR 80. Vous 
trouverez des explications détaillées dans le guide d’installation de 
l'unité de commande centrale. 

3.1 Modifier temporairement la température de 
consigne avec la molette de réglage 

► Tourner la molette de réglage du HR 80 jusqu'à ce la tempéra-
ture de consigne désirée apparaisse à l'écran (5-30 °C). Cette 
valeur sera active jusqu'au prochain point de commutation du 
programme horaire. 

 
La plage pour la température de consigne (plage 
standard 5-30 °C) peut être limitée avec l'unité de 
commande centrale. 

Pour ouvrir ou fermer entièrement la vanne de chauffage: 
► Tourner la molette de réglage jusqu'à ce que «OFF» (fermée) ou 

«ON» (ouverte) apparaisse à l'écran. (Si des limites de 
température sont définies, «ON»/«OFF» n'est pas affiché.) 

3.2 Changement de pile 
Si Batt apparaît à l'écran, les deux piles doivent être remplacées 
(voir chap. 2.1). 

 
Si les piles sont trop faibles, le thermostat électronique de 
radiateur ouvre entièrement la vanne de radiateur.  

 
Si les piles sont remplacées après une reconnaissance 
réussi, l'affichage  apparaît.  
Le thermostat électronique de radiateur attend les 
informations provenant de l'unité de commande centrale. 

3.3 Commande de secours lorsque les piles sont  
déchargées (Fig. E, F, N) 

► Séparer le bloc de régulation de la tête de vanne (Fig. E et F). 
► Ouvrir la vanne thermostatique de radiateur manuellement avec 

la molette de réglage de la tête de vanne (dans le sens du signe 
« + ») ou la fermer (dans le sens du signe « - ») (Fig. N). 

 

4 Fonctions automatiques 
4.1 Fonction fenêtre 
Si vous ouvrez une fenêtre et que la température diminue 
fortement en peu de temps de ce fait, le régulateur de radiateur 
ferme la vanne de chauffage afin d'économiser l'énergie. A l'écran 
apparaît le message . 
Lorsque la température remonte, au plus tard après 30 minutes, le 
thermostat électronique de radiateur reprend le fonctionnement 
normal. 
La fonction de fenêtre peut être désactivée sur l'unité de commande 
centrale. 

4.2 Protection contre le blocage de la vanne  
thermostatique 

Si la vanne n'est pas ouverte au moins une fois entièrement dans 
une période de 2 semaines, la vanne est brièvement ouverte et 
refermée. Ceci évite que la vanne ne se bloque à cause du tartre. 
A l'écran apparaît alors le message cycle. Le cycle de 
2 semaines commence au moment où la commande a été placée 
sur la tête de vanne. 

4.3 Protection contre le gel 
Si la température descend en dessous de 5 °C, le HR 80 va réguler 
sur une température ambiante de 5 °C constant.  
La valeur de protection contre le gel peut être modifiée sur l'unité 
de commande centrale (la valeur standard est de 5 °C). 

 
La protection contre le gel ne fonctionne pas si les piles 
sont déchargées ou si le bloc de régulation est démonté. 

5 Modes de fonctionnement Def (réglage  
standard) et Full 

Pour commuter entre les deux modes de fonctionnement, appuyer 
sur la touche reconnaissance (1, Fig. J), jusqu'à ce que le mode de 
fonctionnement respectif apparaisse à l'écran. 
 

5.1 Mode de fonctionnement Def (réglage standard) 
Le régulateur HR 80 fonctionne avec la course de vanne optimale 
qui est nécessaire pour la régulation de température ambiante. 
 

5.2 Mode de fonctionnement Full 
Lorsque la course entière de la vanne doit être utilisée ou si la 
vanne ne se ferme pas entièrement, vous devez mettre le 
régulateur HR 80 dans le mode de fonctionnement full. 

 
Dans le mode de fonctionnement full, la durée de vie 
de la batterie est réduite. 

6 Remettre le régulateur HR 80 aux réglages  
d'usine 

► Séparer le bloc de commande de la tête de vanne (Fig. E et F). 
► Enlever les piles. 
► Maintenir la touche reconnaissance enfoncée et replacer les 

piles. 
► Relier le bloc de commande et la tête de vanne (Fig. K, L et M). 

7 Message d'état E3 
Si le symbole e3 apparaît à l'écran, le moteur du régulateur HR 80 
ne peut plus se déplacer. 

8 Montage d'appareils ou pièces optionelles 
Les adaptateurs/les têtes de vannes suivants sont disponibles pour 
les vannes Oventrop, Herz, Danfoss, Vaillant et Caleffi: 

Type du tête de vanne Désignation de 
commande 

Oventrop HU 01 (Fig. N) 
(écrou moleté M30x1) 

HU 01 

Herz HU 02 (Fig. O) 
(écrou moleté M28)  

HU 02 

Type d'adaptateur  

Kit d'adaptation Danfoss  
EVA 1-Danfoss 
(Fig. P) RAV (gris) 
(Fig. Q) RA (blanc) 
(Fig. R) RAVL (noir) 

EVA 1-Danfoss 
 
 
(livré avec le kit ) 

Adaptateur Vaillant  
EHA 1VAI (Fig. S) 

EHA 1VAI 

Caleffi (Fig. T) (livré avec le kit ) 
 
 

8.1 Monter l'adaptateur 
► Sélectionner l'adaptateur nécessaire. 
► Ecarter le système de fixation de l'adaptateur et le faire glisser 

jusqu'à la butée sur la vanne. Tourner-le jusqu'à ce qu'il se ver-
rouille de manière perceptible. 

Si l'adaptateur comporte une vis de fixation: 
► Serrer l'adaptateur à l'aide de cette vis. 

9 Mode test (uniquement pour installateurs) 
Le mode test permet de contrôler la liaison radio-fréquence entre le 
HR 80 et l'unité de commande centrale. 
► Séparer le bloc de régulation de la tête de vanne (voir chap. 2.2, 

Fig. F). 
► Tourner la molette de réglage jusqu'à ce que on (ouvert) 

apparaisse à l'écran.  
► Tourner la molette de réglage de deux tours entiers 

supplémentaires (720°). 
A l'écran apparaît TesT. Le mode test est activé. Le 
thermostat électronique de radiateur envoie un message de 
test à un boîtier récepteur (p. ex HC60ng). 

► Appuyer sur la touche reconnaissance. 
Le HR 80 est prêt à la réception pour un message test de 
l'unité de commande centrale. A l'écran, les deux premiers 
chiffres donnent le nombre de messages de test reçus, le 
chiffre le plus à droite indique l’intensité du signal (1=intensité 
du signal suffisante, 5=intensité du signal très bonne). 

Pour sortir de ce mode test: 
► Appuyer sur la touche reconnaissance pendant 5 sec. ou 

attendre 5 minutes ou enlever les piles et les remettre. 
Le mode test est désactivé. 
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2.5 Completamento del montaggio del regolatore del  
radiatore (fig. K, L e M) 

► Ruotare la leva di tenuta dell'elemento di comando portando la 
punta verso l'alto (fig. K). 
Il bloccaggio per l'attacco della valvola si apre. 

► Applicare l'elemento di comando sull'attacco della valvola (fig. L). 
► Ruotare la leva di tenuta con la punta in posizione orizzontale 

(fig. M). 
L'elemento di comando e l'attacco della valvola sono ora colle-
gati definitivamente. 
Dal display dell'HR 80 scompare il simbolo . Il regolatore 
del radiatore è ora pronto per entrare in funzione. 

2.6 Montaggio del regolatore del radiatore su un'altra  
valvola 

Prima di avvitare il regolatore del radiatore su un'altra valvola: 
► Separare l'attacco della valvola dall'elemento di comando. 
► Montare l'attacco della valvola come descritto nel capitolo 2.3. 

3 Funzionamento 

 
Ogni modifica locale della temperatura nominale resta 
attiva finché non viene soprascritta automaticamente da 
un programma temporale. 

La temperatura viene regolata ed impostata sull'unità di comando 
centralizzato. Per ulteriori dettagli consultare le istruzioni per l’uso 
dell'unità di comando centralizzato. 

3.1 Modifica della temperatura sulla manopola 
► Ruotare la manopola dell'elemento di comando finché il display 

non visualizza la temperatura richiesta (compresa tra 5 e 30 °C). 

 
Il campo della temperatura (intervallo standard 5-30 °C) 
può essere limitato sull'unità di comando centralizzato. 

Per aprire o chiudere completamente la valvola del radiatore: 
► Ruotare la manopola finché il display visualizza "OFF" (chiuso) o 

"ON" (aperto). (Se i limiti della temperatura sono impostati, 
"ON"/"OFF" non viene visualizzato.) 

3.2 Sostituzione delle batterie 
Quando sul display compare Batt, è necessario sostituire le 
batterie (vedi cap. 2.1). 

 
Se le batterie sono quasi esaurite, il regolatore del 
radiatore apre completamente la valvola del radiatore.  

 
Se al termine del teach-in si sostituiscono le batterie, sul 
display compare .  
Il regolatore del radiatore attende dati dell'unità di co-
mando centralizzato. 

3.3 Regolazione di emergenza con batterie scariche  
(fig. E, F e N) 

► Separare l'elemento di comando dall'attacco della valvola  
  (fig. E e F). 

► Aprire o chiudere la valvola del radiatore agendo sulla manipola 
dell'attacco della valvola rispettivamente nel verso del segno "+" 
o nel verso del segno "-" (fig. N). 

4 Funzioni automatiche 
4.1 Funzione "finestra aperta" 
Se viene aperta la finestra facendo abbassare fortemente la 
temperatura in un breve periodo di tempo, il regolatore chiude la 
valvola del radiatore per risparmiare energia. Il display visualizza il 
messaggio . 
Al nuovo aumento della temperatura (tuttavia entro 30 minuti), il 
regolatore del radiatore ritorna a funzionare nel modo operativo 
normale. 
La funzione di "finestra aperta" può essere disattivata sull'unità di 
comando centralizzato. 

4.2 Protezione dal bloccaggio della valvola 
Se non viene aperta completamente almeno una volta entro 
2 settimane, la valvola si apre per breve tempo e quindi si richiude. 
Ciò impedisce che la valvola si blocchi. Il display visualizza in tal 
caso il messaggio cycle. Il ciclo di 2 settimane inizia dall'istante 
in cui l'elemento di comando viene collegato all'attacco della 
valvola. 

4.3 Protezione antigelo 
Se la temperatura si abbassa sotto 5 °C, il regolatore del radiatore 
porta la valvola del radiatore su 5 °C costanti.  
Sull'unità di comando centralizzato si può modificare il valore della 
protezione antigelo (valore standard: 5 °C). 

 
La protezione antigelo non funziona se le batterie sono 
scariche o se l'elemento di comando è staccato. 

 

5 Modi operativi Def (impostazione predefinita)  
e Full 

Per commutare da un modo operativo all'altro, premere il tasto di 
teach-in (1, Fig. J) finché il modo operativo desiderato non 
compare sul display. 
 

5.1 Modo operativo Def (impostazione predefinita) 
L'HR 80 opera con la corsa ottimale della valvola necessaria per la 
regolazione della temperatura ambiente. 
 

5.2 Modo operativo Full 
Per utilizzare l'intera corsa della valvola o se la valvola non chiude 
completamente, l'HR 80 deve essere impostato sul modo operativo 
full. 

Nel modo operativo full la durata delle pile diminuisce. 

6 Ripristino dell'HR 80 sulle impostazioni  
predefinite 

► Separare l'elemento di comando dall'attacco della valvola (Fig. E 
e F). 

► Togliere le pile. 
► Tenere premuto il tasto di teach-in e reinserire le pile. 
► Collegare l'elemento di comando e l'attacco della valvola (Fig. K, 

L e M). 

7 Messaggio di stato E3 
Se sul display compare il simbolo e3, il motorino dell'HR 80 non 
può essere più spostato. 

8 Adattatori opzionali per valvole di altre  
marche 

Per le valvole Oventrop, Herz, Danfoss, Vaillant e Caleffi sono 
disponibili i seguenti adattatori opzionali: 

Tipo di 
valvola/Costruttore: 

Adattatore - Codice per 
l’ordinazione 

Valvole Oventrop con 
attacco M30x1(fig. N) 

HU 01 

Valvole Herz con attacco 
M28 (fig. O) 

HU 02 

Tipo di adattatore  
Valvole Danfoss (kit di 3 
pezzi) 
RAV (grigio) (fig. P) 
RA (bianco) (fig. Q) 
RAVL (nero) (fig. R) 

EVA 1-Danfoss 
 
 
(fornito in dotazione) 

Valvole Vaillant (fig. S) EHA 1VAI 

Caleffi (fig. T) (fornito in dotazione) 
 
 

8.1 Montaggio dell'adattatore 
► Scegliere l'adattatore necessario. 
► Allargare l'adattatore e spingerlo completamente sulla valvola. 

Allo stesso tempo ruotarlo fino a farlo innestare percettibilmente a 
scatto. 

Se previsto sull'adattatore: 
► Serrare a fondo l'adattatore con la vite o applicare la spina 

adattatrice. 

9 Modo di manutenzione (riservato agli  
installatori) 

Nel modo di manutenzione si controlla il contatto radio tra il rego-
latore del radiatore, l'unità di comando centralizzato ed una unità 
ricevitrice. 
► Separare l'elemento di comando dall'attacco della valvola (vedi 

cap. 2.2, fig. F). 
► Ruotare la manopola finché il display non visualizza on (aperto).  
► Continuare a ruotare la manopola di due altri giri completi (720°). 

Il display visualizza TesT. Il modo di manutenzione è attivato. 
Il regolatore del radiatore invia un messaggio di test ad un'e-
ventuale unità ricevitrice (ad esempio HC60ng). 

► Premere il tasto di teach-in. 
Il regolatore del radiatore è pronto alla ricezione di un messag-
gio di test dall'unità di comando centralizzato.  
Le prime due cifre del display indicano il numero di messaggi 
di test ricevuti e l'ultima cifra a destra l'intensità di campo 
(1=intensità sufficiente, 5=intensità ottima). 

Per disattivare il modo di manutenzione: 
► Premere e tenere premuto il tasto di teach-in per 5 s o attendere 

5 minuti, o togliere e ricollocare le batterie. 
Il modo di manutenzione è disattivato. 
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2.5 Instalación final del termostato (figs. K, L y M) 
► Gire la orejeta de sujeción del cabezal de control hasta que la 

punta mire hacia arriba (fig. K). 
El cierre del módulo de acoplamiento se abrirá. 

► Una el cabezal de control al módulo de acoplamiento (fig. L). 
► Vuelva a girar la orejeta de sujeción a su posición normal (fig. M). 

El cabezal de control y el módulo de acoplamiento de la 
válvula quedarán asegurados. 

En el display del HR 80 se borra el símbolo . El termostato 
está ahora listo para funcionar. 

2.6 Montaje del termostato en otra válvula 
Antes de colocar el termostato de radiador en otra válvula: 
► Retire el módulo de acoplamiento del cabezal de control. 
► Monte el módulo de acoplamiento como se describe en el 

cap. 2.3. 

3 Funcionamiento 
Cada vez que se cambie la temperatura, la nueva 
temperatura ajustada será válida hasta que quede 
anulada automáticamente por un temporizador. 

 
La temperatura de consigna se ajusta en el mando central y desde 
allí se controlan los termostatos. Si desea obtener más información 
a este respecto, consulte el manual de instrucciones del mando 
central. 

3.1 Cambio de temperatura con la rueda de ajuste 
► Gire la rueda de ajuste del cabezal de control hasta que en la 

pantalla aparezca la temperatura deseada (entre 5 y 30 °C). 

El rango de temperaturas normal (de 5 a 30 °C) se 
puede limitar desde el mando central. 

Para abrir o cerrar completamente la válvula del radiador: 
► Gire la rueda de ajuste hasta que en pantalla aparezca "OFF" 

(cerrada) u "ON" (abierta). (Si no se ajustan los límites de 
temperatura, no se visualizará "ON"/"OFF".) 

3.2 Cambio de pilas 
Si aparece Batt en la pantalla, deberá cambiar las dos pilas 
(consulte el apartado 2.1). 

Si las pilas están demasiado gastadas, el termostato de 
radiador abrirá completamente la válvula del radiador.  

Si cambia las pilas una vez realizado el proceso de 
reconocimiento correctamente, en la pantalla aparecerá el 
mensaje .  
El termostato de radiador esperará a que lleguen datos 
del mando central. 

3.3 Funcionamiento de emergencia con las pilas 
gastadas (figs. E, F y N) 

► Separe el cabezal de control del módulo de acoplamiento (figs. E 
y F) 

► Abra la válvula de forma manual con la rueda de ajuste del 
módulo de acoplamiento (en el sentido de las agujas del reloj) o 
ciérrela (en el sentido contrato) (fig. N). 

4 Funciones automáticas 
4.1 Función de ventana abierta 
Si abre una ventana, el termostato detectará una bajada brusca de 
temperatura y cerrará automáticamente la válvula del radiador para 
ahorrar energía. En la pantalla aparecerá el mensaje . 
Cuando vuelva a aumentar la temperatura, con un tiempo de espera 
máximo de 30 minutos, el termostato de radiador volverá a funcionar 
normalmente. 
La función de ventana abierta se puede desactivar desde el mando 
central. 

4.2 Protección antibloqueo de la válvula 
Si la válvula no ha abierto por completo durante dos semanas, ésta 
se abrirá por corto tiempo y cierra de nuevo. De esta manera se 
evita que la válvula se pegue. En pantalla aparecerá el mensaje 
cycle. El ciclo de 2 semanas comienza en el momento en que el 
elemento de mando fue acoplado con el módulo de acoplamiento. 
 

4.3 Protección contra heladas 
Si la temperatura desciende por debajo de 5 °C, el termostato de 
radiador ajustará la válvula a una temperatura constante de 5  C.  
En el mando central es posible cambiar la temperatura de 
protección contra heladas (la temperatura predeterminada es de  
5 °C). 

La protección contra heladas no funcionará si las pilas es-
tán gastadas o si no está presente el cabezal de control. 

 

5 Modos de servicio Def (ajuste estándar) y  
 Full 

Para cambiar entre los dos modos de servicio, apriete el botón de 
reconocimiento (1, Fig. J), hasta que en el display aparezca el 
respectivo modo de servicio. 
 

5.1 Modo de servicio Def (ajuste estándar) 
El HR 80 trabaja con la óptima carrera de la válvula que se 
requiere para regular la temperatura ambiente. 
 

5.2 Modo de servicio Full 
Si se tiene que utilizar toda la carrera de la válvula, o si la válvula 
no cierra por completo, en el HR 80 deberá ajustar el modo de 
servicio full. 

En el modo de servicio full disminuye la vida útil de las 
pilas. 

6 Restaurar el HR 80 de nuevo al ajuste de  
fábrica 

► Separe el elemento de mando del módulo de acoplamiento (Figs. 
E y F). 

► Extraiga las pilas. 
► Mantenga apretada el botón de reconocimiento y ponga de 

nuevo las pilas. 
► Acoplar el elemento de mando y el módulo de acoplamiento 

(Figs. K, L y M). 

7 Mensaje de estado E3 
Si en el display aparece el símbolo e3, el motor del HR 80 no 
podrá moverse. 

8 Montaje de piezas o dispositivos  
 adicionales 

Las válvulas Oventrop, Herz, Danfoss, Vaillant y Caleffi disponen 
de los siguientes adaptadores/módulo de acoplamiento: 

Tipo o módulo de 
acoplamiento: 

Referencia 

Oventrop HU 01 (fig. N) 
(tuerca moleteada M30x1) 

HU 01 

Herz HU 02 (fig. O) 
(tuerca moleteada M28) 

HU 02 

Tipo o modelo de 
adaptador 

 

Danfoss adapter set  
EVA 1-Danfoss 
(fig. P) RAV (gris) 
(fig. Q) RA (blanco) 
(fig. R) RAVL (negro) 

EVA 1-Danfoss 
 
 
(suministrado) 
 

Vaillant adapter EHA 1VAI 
(fig. S) 

EHA 1VAI 

Caleffi (fig. T) (suministrado) 
 
 

8.1 Montaje del adaptador 
► Elija uno de los adaptadores disponibles. 
► Abra el adaptador y deslícelo hasta el tope de la válvula. Gírelo 

hasta que note que encaja. 
Si se suministra con el adaptador: 
► Apriete el tornillo o coloque el pasador. 

9 Modo de servicio (sólo para instaladores) 
En el modo de servicio se comprueba la comunicación inalámbrica 
entre el termostato de radiador, el mando central y un receptor. 
► Separe el cabazal de control del módulo de acoplamiento 

(consulte el apartado 2.2, fig. F). 
► Gire la rueda hasta que en la pantalla aparezca on (abierto).  
► Dé otras dos vueltas a la rueda (720°). 

En la pantalla aparecerá TesT. El modo de servicio quedará 
activado. El termostato de radiador envía un mensaje de 
prueba al receptor que esté disponible (p. ej. HC60ng). 

► Pulse el botón de reconocimiento. 
El termostato de radiador quedará listo para recibir un mensaje 
de prueba del mando central. 
Las dos primeras cifras que aparecen en la pantalla indican el 
número de los mensajes de prueba recibidos, la cifra de la 
derecha indica la intensidad del campo (1=intensidad 
suficiente, 5=máxima intensidad). 

Para desactivar el modo de servicio: 
► Presione el botón de reconocimiento durante 5 segundos, o bien 

espere 5 minutos, o bien extraiga y inserte las pilas. 
El modo de servicio quedará desactivado. 
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